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CÏ aÂstka 69 Cena KcÏ 5,10RozeslaÂna dne 18. listopadu 1993

O B S A H :

278. NarÏ õÂzenõÂ vlaÂ dy, kteryÂm se meÏnõÂ narÏõÂzenõÂ vlaÂdy CÏ eskeÂ socialistickeÂ republiky cÏ. 192/1988 Sb., o jedech a neÏkteryÂch jinyÂch
laÂtkaÂch sÏkodlivyÂch zdravõÂ, ve zneÏnõÂ narÏõÂzenõÂ vlaÂdy CÏ eskeÂ republiky cÏ. 182/1990 Sb. a narÏõÂzenõÂ vlaÂdy CÏ eskeÂ republiky cÏ. 33/1992
Sb.

279. VyhlaÂ sÏ ka ministerstva zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ, kterou se meÏnõÂ a doplnÏ uje vyhlaÂsÏka ministerstva zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ CÏ eskeÂ
republiky cÏ. 41/1992 Sb., kterou se vymezujõÂ oblasti vyzÏadujõÂcõÂ zvlaÂsÏtnõÂ ochranu ovzdusÏõÂ a stanovõÂ zaÂsady vytvaÂrÏenõÂ a provozu
smogovyÂch regulacÏnõÂch systeÂmuÊ a neÏkteraÂ dalsÏõÂ opatrÏenõÂ k ochraneÏ ovzdusÏõÂ

280. SdeÏ lenõÂ ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o sjednaÂnõÂ Dohody mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou Republiky UzbekistaÂn
o obchodneÏ-ekonomickeÂ a veÏdeckotechnickeÂ spolupraÂci

281. SdeÏ lenõÂ ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o sjednaÂnõÂ Dohody mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou Republiky KazachstaÂn
o obchodneÏ-ekonomickyÂch vztazõÂch a spolupraÂci v oblasti veÏdy a techniky

282. OpatrÏ enõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky, kteryÂm se stanovõÂ podmõÂnky pro neÏktereÂ obchody s devizovyÂmi hodnotami, provaÂdeÏneÂ
bankami

OpatrÏenõÂ uÂ strÏednõÂch orgaÂnuÊ

OpatrÏ enõÂ vlaÂ dy, kteryÂm se vyhlasÏuje prÏõÂruÊ stek spotrÏebitelskyÂch cen za trÏetõÂ cÏtvrtletõÂ 1993 proti trÏetõÂmu cÏtvrtletõÂ 1992 podle
narÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 186/1993 Sb., o regulacÏnõÂm a sankcÏnõÂm opatrÏenõÂ ve mzdoveÂ oblasti

OpatrÏ enõÂ CÏ eskeÂho statistickeÂho uÂrÏadu k zavedenõÂ StandardnõÂ klasifikace produkce

OznaÂ menõÂ ministerstva financõÂ o vydaÂnõÂ opatrÏenõÂ, kteryÂm se stanovõÂ usporÏaÂdaÂnõÂ a obsahoveÂ vymezenõÂ polozÏek uÂcÏetnõÂ
zaÂveÏrky a rozsah uÂdajuÊ ke zverÏejneÏnõÂ pro banky od roku 1994

OznaÂ menõÂ ministerstva praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ o ulozÏenõÂ dodatku kolektivnõÂ smlouvy vysÏsÏõÂho stupneÏ
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NARÏ IÂZENIÂ VLAÂ DY

ze dne 6. rÏõÂjna 1993,

kteryÂm se meÏnõÂ narÏõÂzenõÂ vlaÂdy CÏ eskeÂ socialistickeÂ republiky cÏ. 192/1988 Sb.,

o jedech a neÏkteryÂch jinyÂch laÂtkaÂch sÏkodlivyÂch zdravõÂ,

ve zneÏnõÂ narÏõÂzenõÂ vlaÂdy CÏ eskeÂ republiky cÏ. 182/1990 Sb.

a narÏõÂzenõÂ vlaÂdy CÏ eskeÂ republiky cÏ. 33/1992 Sb.

VlaÂda narÏizuje podle § 82 zaÂkona cÏ. 20/1966 Sb.,
o peÂcÏi o zdravõÂ lidu, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 161/1993 Sb.:

CÏ l. I

NarÏõÂzenõÂ vlaÂdy CÏ eskeÂ socialistickeÂ republiky
cÏ. 192/1988 Sb., o jedech a neÏkteryÂch jinyÂch laÂtkaÂch
sÏkodlivyÂch zdravõÂ, ve zneÏnõÂ narÏõÂzenõÂ vlaÂdy CÏ eskeÂ repu-
bliky cÏ. 182/1990 Sb. a narÏõÂzenõÂ vlaÂdy CÏ eskeÂ republiky
cÏ. 33/1992 Sb., se meÏnõÂ takto:

V § 27 odst. 6 se za slovo ¹prÏõÂpravkuÊ ª doplnÏ uje
cÏaÂrka a vklaÂdajõÂ se slova ¹s vyÂjimkou prÏõÂpravkuÊ obsa-
hujõÂcõÂch kodein, difenoxylat, ethylmorfin, folkodin
a efedrinª.

CÏ l. II

Toto narÏõÂzenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

PrÏedseda vlaÂdy:

Doc. Ing. Klaus CSc. v. r.

Ministr zdravotnictvõÂ:

MUDr. RubaÂsÏ v. r.
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VYHLAÂ SÏ KA

ministerstva zÏ ivotnõÂho prostrÏedõÂ

ze dne 8. listopadu 1993,

kterou se meÏnõÂ a doplnÏ uje vyhlaÂsÏka ministerstva zÏ ivotnõÂho prostrÏedõÂ CÏ eskeÂ republiky cÏ. 41/1992 Sb.,

kterou se vymezujõÂ oblasti vyzÏadujõÂcõÂ zvlaÂsÏtnõÂ ochranu ovzdusÏõÂ a stanovõÂ zaÂsady

vytvaÂrÏenõÂ a provozu smogovyÂch regulacÏnõÂch systeÂmuÊ a neÏkteraÂ dalsÏõÂ opatrÏenõÂ k ochraneÏ ovzdusÏõÂ

Ministerstvo zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ stanovõÂ podle
§ 12 põÂsm. b) a f) zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 389/
/1991 Sb., o staÂtnõÂ spraÂveÏ ochrany ovzdusÏõÂ a poplatcõÂch
za jeho znecÏisÏt'ovaÂnõÂ:

CÏ l. I

VyhlaÂsÏka ministerstva zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ CÏ eskeÂ
republiky cÏ. 41/1992 Sb., kterou se vymezujõÂ oblasti
vyzÏadujõÂcõÂ zvlaÂsÏtnõÂ ochranu ovzdusÏõÂ a stanovõÂ zaÂsady
vytvaÂrÏenõÂ a provozu smogovyÂch regulacÏnõÂch systeÂmuÊ
a neÏkteraÂ dalsÏõÂ opatrÏenõÂ k ochraneÏ ovzdusÏõÂ, se meÏnõÂ
a doplnÏ uje takto:

1. V § 3 põÂsm. a) se za slovo ¹znecÏisÏt'ovaÂnõÂª vklaÂ-
dajõÂ slova ¹jejich provozovateliª.

2. V § 4 odst. 4 v prvnõÂ veÏteÏ se na konci prÏipojujõÂ
tato slova: ¹a nenõÂ-li na zaÂkladeÏ meteorologickeÂ prÏed-
poveÏdi ocÏekaÂvaÂno zhorsÏenõÂ rozptylovyÂch podmõÂnek
v pruÊ beÏhu 48 hodin naÂsledujõÂcõÂch od poklesu koncen-
tracõÂ neprÏekracÏujõÂcõÂch hodnoty zvlaÂsÏtnõÂch imisnõÂch li-
mituÊ ª.

3. V § 5 odst. 1 prvnõÂ veÏta znõÂ: ¹V oblastech podle
§ 1 põÂsm. e) na uÂzemõÂ meÏst a na uÂzemõÂ okresuÊ uvede-
nyÂch v cÏaÂsti B) prÏõÂlohy cÏ. 1 zrÏizuje a provozuje poveÏ-
rÏenaÂ organizace automatizovanou meÏrÏicõÂ sõÂt' pro ne-
prÏetrzÏiteÂ meÏrÏenõÂ imisnõÂch koncentracõÂ znecÏisÏt'ujõÂcõÂch
laÂtek v ovzdusÏõÂ.ª.

4. § 8 se doplnÏ uje põÂsmenem d), ktereÂ znõÂ:

¹d) rozsah regulace emisõÂ.ª.

5. V § 9 odst. 2 se slova ¹podle § 5 odst. 1 põÂsm. c)ª
nahrazujõÂ slovy ¹podle § 4 odst. 1 põÂsm. c)ª.

6. DosavadnõÂ text prÏõÂlohy cÏ. 1 se oznacÏuje jako
cÏaÂst A), prÏicÏemzÏ se z textu pod põÂsmenem a) vypousÏ-
teÏjõÂ slova ¹Karlovy Varyª a pod põÂsmenem b) se slovo
¹Jablonecª nahrazuje slovy ¹Jablonec n. N.ª, za ktereÂ
se vklaÂdajõÂ slova ¹Karlovy Varyª.

7. PrÏõÂloha cÏ. 1 se doplnÏ uje o novou cÏaÂst B), kteraÂ
znõÂ:

¹B)

UÂ zemõÂ meÏst a okresuÊ
vyzÏadujõÂcõÂch zvlaÂsÏtnõÂ ochranu

ovzdusÏõÂ, ve kteryÂch jsou podle § 2
zajisÏt'ovaÂny technickeÂ podmõÂnky

pro regulaci zdrojuÊ znecÏisÏt'ovaÂnõÂ ovzdusÏõÂ

a) meÏsta:
hl. m. Praha

b) okresy:
Brno-meÏsto MeÏlnõÂk
DeÏcÏõÂn Most
FryÂdek-MõÂstek Ostrava
Cheb Pardubice
Chomutov PlzenÏ -meÏsto
Jablonec n. N. Sokolov
Karlovy Vary Teplice
KarvinaÂ UÂ stõÂ n. L.ª.
Liberec
LitomeÏrÏice
Louny

8. PrÏõÂloha cÏ. 2 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹ProvozovateleÂ vybranyÂch zdrojuÊ znecÏisÏt'ovaÂnõÂ
ovzdusÏõÂ podleÂhajõÂcõÂch regulaci

A) SeverocÏeskyÂ kraj

± zaÂpadnõÂ cÏaÂst

CÏ EZ a.s., ± ElektraÂrny PocÏerady
± ElektraÂrny PruneÂrÏov
± ElektraÂrny TusÏimice

CHEMOPETROL s.p., LitvõÂnov
1. SEVEROCÏ ESKAÂ TEPLAÂ RENSKAÂ a.s., Komo-
rÏany
VAÂ LCOVNY TRUB CHOMUTOV s.p.

± vyÂchodnõÂ cÏaÂst

AVIRUNION a.s., UÂ stõÂ n. L.
CÏ EZ a.s., ElektraÂrna Ledvice
CHEMOPHARMA s.p., UÂ stõÂ n. L.
KB LikeÂr a.s., UÂ stõÂ n. L.
SeverocÏeskaÂ armaturka a.s., UÂ stõÂ n. L.
SklaÂrny KAVALIER a.s., zaÂvod Hostomice
SPOLCHEMIE a.s., UÂ stõÂ n. L.
SPOLCHEMIE a.s., VelveÏty
STZ a.s., UÂ stõÂ n. L.
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TeplaÂrna Novosedlice a.s.
TeplaÂrna Trmice a.s.
TlakovaÂ plynaÂrna s.p., UÂ stõÂ n. L.
TONASO a.s., NesÏteÏmice
VITRABLOK a.s., Duchcov

± jizÏnõÂ cÏaÂst

SEPAP a.s., zaÂvod SÏteÏtõÂ
SeverocÏeskeÂ chemickeÂ zaÂvody s.p., Lovosice

B) StrÏedocÏeskyÂ kraj

BARVY A LAKY s.p., zaÂvod 20 Kralupy n. Vlt.
CÏ EZ a.s., ElektraÂrna MeÏlnõÂk HornõÂ PocÏaply
KAUCÏ UK s.p., Kralupy n. Vlt.
MEFRIT s.p., MeÏlnõÂk
SPOLANA a.s., Neratovice

C) ZaÂpadocÏeskyÂ kraj

CÏ EZ a.s., ElektraÂrna TisovaÂ
PalivovyÂ kombinaÂt s.p., VrÏesovaÂ

D) SeveromoravskyÂ kraj

BIOCEL a.s., Paskov
CÏ EZ a. s., ElektraÂrna DeÏtmarovice
HrusÏovskaÂ chemickaÂ spolecÏnost s.r.o., Ostrava-Hru-
sÏov
MoravskeÂ chemickeÂ zaÂvody a.s., Ostrava

Moravsko-slezskeÂ teplaÂrny a.s., - TeplaÂrna Ostrava
- ElektraÂrna TrÏebo-

vice
NOVAÂ HUTÏ a.s., Ostrava
OSTRAMO, VLCÏ EK a spol., s.r.o., Ostrava
SLEZAN a.s., FryÂdek-MõÂstek - zaÂvod 01

- zaÂvod 04
TEPLAÂ RNY KARVINAÂ a.s. (TeplaÂrna KarvinaÂ, Tep-
laÂrna SuchaÂ, TeplaÂrna CÏ SA KarvinaÂ)
TRÏ INECKEÂ ZÏ ELEZAÂ RNY a.s., TrÏinec
VIÂTKOVICE a.s., Ostrava
ZÏ ELEZAÂ RNY A DRAÂ TOVNY a.s., BohumõÂn

E) JihomoravskyÂ kraj

CÏ EZ a.s., ElektraÂrna HodonõÂnª.

9. PrÏõÂloha cÏ. 3 se doplnÏ uje cÏaÂstõÂ D), kteraÂ znõÂ:

¹D) SignaÂl upozorneÏnõÂ na vyÂskyt fotochemickeÂho
smogu

1. InformovaÂnõÂ verÏejnosti naÂsleduje po prÏekrocÏenõÂ
pruÊ meÏrneÂ hodinoveÂ koncentrace ozoÂnu 180 mg/m3

2. VarovaÂnõÂ verÏejnosti naÂsleduje po prÏekrocÏenõÂ pruÊ -
meÏrneÂ hodinoveÂ koncentrace ozoÂnu 360 mg/m3ª.

CÏ l. II

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

Ministr:

Ing. Benda CSc. v. r.
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SDEÏ LENIÂ
ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 10. zaÂrÏõÂ 1993 byla v TasÏkentu podepsaÂna Dohoda mezi vlaÂdou
CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou Republiky UzbekistaÂn o obchodneÏ-ekonomickeÂ a veÏdeckotechnickeÂ spolupraÂci.

Dohoda na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 17 vstoupila v platnost dnem 10. zaÂrÏõÂ 1993 a tõÂmto dnem pozbyla platnosti
ve vztazõÂch mezi CÏ eskou republikou a Republikou UzbekistaÂn Dohoda mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fede-
rativnõÂ Republiky a vlaÂdou Republiky UzbekistaÂn o obchodneÏ ekonomickyÂch vztazõÂch a veÏdeckotechnickeÂ
spolupraÂci ze dne 12. kveÏtna 1992, vyhlaÂsÏenaÂ pod cÏ. 485/1992 Sb.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Dohody se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

Do ruskeÂho zneÏnõÂ Dohody, jezÏ je pro jejõÂ vyÂklad rozhodneÂ, lze nahleÂdnout na ministerstvu zahranicÏnõÂch veÏcõÂ
a ministerstvu pruÊ myslu a obchodu.

DOHODA

mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou Republiky UzbekistaÂn

o obchodneÏ-ekonomickeÂ a veÏdeckotechnickeÂ spolupraÂci

VlaÂda CÏ eskeÂ republiky a vlaÂda Republiky Uzbe-
kistaÂn, daÂle nazyÂvaneÂ SmluvnõÂ strany,

rÏõÂdõÂce se prÏaÂnõÂm rozvõÂjet a prohlubovat obchodnõÂ
a ekonomickeÂ vztahy a veÏdeckotechnickou spolupraÂci,

ve snaze rozsÏirÏovat obchodnõÂ styky mezi obeÏma
staÂty na zaÂsadaÂch rovnopraÂvnosti a vzaÂjemneÂ vyÂhod-
nosti,

prÏihlõÂzÏejõÂce k hlubokyÂm zmeÏnaÂm, ke kteryÂm do-
chaÂzõÂ v politickeÂm a ekonomickeÂm systeÂmu CÏ eskeÂ
republiky a Republiky UzbekistaÂn,

usilujõÂce o postupnou integraci ekonomik obou
staÂtuÊ do sveÏtoveÂho hospodaÂrÏstvõÂ,

v souladu s mezinaÂrodnõÂm praÂvem a v raÂmci praÂv-
nõÂch rÏaÂduÊ platnyÂch v obou staÂtech,

se dohodly o naÂsledujõÂcõÂm:

CÏ laÂ nek 1

SmluvnõÂ strany budou v souladu s praÂvnõÂm rÏaÂdem
platnyÂm v obou zemõÂch napomaÂhat obchodu, ekono-
mickeÂ a veÏdeckotechnickeÂ spolupraÂci na dlouhodobeÂm
a stabilnõÂm zaÂkladeÏ, rozvoji prÏõÂmyÂch dvoustrannyÂch
vneÏjsÏõÂch ekonomickyÂch vztahuÊ mezi podniky, organi-
zacemi, institucemi, firmami a spolecÏnostmi obou staÂtuÊ
(daÂle nazyÂvanyÂmi subjekty).

CÏ laÂ nek 2

SmluvnõÂ strany si poskytnou navzaÂjem dolozÏku
nejvysÏsÏõÂch vyÂhod, pokud jde o cla a vsÏechny ostatnõÂ
poplatky a daneÏ, ktereÂ se tyÂkajõÂ dovozu a vyÂvozu
zbozÏõÂ vyrobeneÂho na uÂzemõÂ druheÂ zemeÏ cÏi smeÏrÏujõÂ-
cõÂho na uÂzemõÂ druheÂ zemeÏ nebo tranzitu zbozÏõÂ.

CÏ laÂ nek 3

VesÏkereÂ vyÂhody a privilegia, poskytovaneÂ jednou
ze SmluvnõÂch stran jakeÂmukoliv druhu zbozÏõÂ vyrobe-
neÂmu na uÂzemõÂ trÏetõÂho staÂtu cÏi smeÏrÏujõÂcõÂmu do tohoto
staÂtu, se musõÂ v plneÂ mõÂrÏe vztahovat takeÂ na analogickeÂ
zbozÏõÂ vyrobeneÂ na uÂzemõÂ druheÂ zemeÏ cÏi smeÏrÏujõÂcõÂ na
uÂzemõÂ druheÂ zemeÏ.

CÏ laÂ nek 4

UstanovenõÂ cÏlaÂnkuÊ 2 a 3 se nevztahujõÂ na vyÂhody
a privilegia, ktereÂ jedna ze SmluvnõÂch stran poskytuje
cÏi poskytne v budoucnu:

a) sousednõÂm staÂtuÊ m za uÂcÏelem rozvoje pohranicÏ-
nõÂho obchodu,

b) staÂtuÊ m, ktereÂ jsou spolu s nõÂ cÏleny celnõÂ unie cÏi
paÂsma volneÂho obchodu nebo ktereÂkoliv jineÂ re-
gionaÂlnõÂ asociace pro ekonomickou spolupraÂci.

CÏ laÂ nek 5

SmluvnõÂ strany si budou poskytovat licence cÏi
povolenõÂ na dovoz a vyÂvoz zbozÏõÂ, pokud to vyzÏaduje
jejich praÂvnõÂ rÏaÂd, za podmõÂnek nemeÂneÏ prÏõÂznivyÂch, nezÏ
jako jsou poskytovaÂny ktereÂmukoliv jineÂmu staÂtu.

CÏ laÂ nek 6

SmluvnõÂ strany budou stimulovat a podporovat
prÏõÂmeÂ kontakty mezi svyÂmi fyzickyÂmi a praÂvnickyÂmi
osobami, jako jsou vzaÂjemneÂ naÂvsÏteÏvy delegacõÂ a pod-
nikateluÊ , uÂcÏast na veletrzõÂch a vyÂstavaÂch, vyÂmeÏna in-
formacõÂ.
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SmluvnõÂ strany budou napomaÂhat zrÏizovaÂnõÂ zastu-
pitelstvõÂ a filiaÂlek subjektuÊ vneÏjsÏõÂch ekonomickyÂch
vztahuÊ , spolecÏnostõÂ, firem, bank a jinyÂch organizacõÂ
na uÂzemõÂ svyÂch zemõÂ v souladu s praÂvnõÂm rÏaÂdem plat-
nyÂm v obou zemõÂch.

CÏ laÂ nek 7

1. SmluvnõÂ strany budou v raÂmci svyÂch mozÏnostõÂ
a v souladu se svyÂm platnyÂm praÂvnõÂm rÏaÂdem napomaÂ-
hat obchodneÏ-ekonomickeÂ, pruÊ mysloveÂ, technickeÂ
a veÏdeckotechnickeÂ spolupraÂci mezi subjekty obou
zemõÂ.

2. SmluvnõÂ strany se dohodly, zÏe existujõÂ perspek-
tivnõÂ mozÏnosti spolupraÂce prÏi budovaÂnõÂ spolecÏnyÂch
podnikuÊ a jejich filiaÂlek, v prÏõÂmyÂch investicõÂch ve
vsÏech oblastech ekonomiky, v napomaÂhaÂnõÂ prÏedaÂvaÂnõÂ
technologiõÂ a know-how, jakozÏ i vyÂmeÏneÏ licencõÂ a pa-
tentuÊ , zejmeÂna v naÂsledujõÂcõÂch oblastech:

± zemeÏdeÏlstvõÂ, zpracovaÂnõÂ, skladovaÂnõÂ a prÏeprava
zemeÏdeÏlskeÂ produkce,

± strojõÂrenstvõÂ,
± textilnõÂ pruÊ mysl,
± lehkyÂ pruÊ mysl, vcÏetneÏ vyÂroby finaÂlnõÂ produkce

sÏpicÏkoveÂ kvality schopneÂ konkurence,
± vyÂroba naÂbytku,
± zdravotnictvõÂ, farmaceutickyÂ a zdravotnickyÂ pruÊ -

mysl,
± stavebnõÂ pruÊ mysl, vcÏetneÏ vyÂroby stavebnõÂch ma-

teriaÂluÊ a zarÏõÂzenõÂ,
± rozvoj spojovyÂch prostrÏedkuÊ ,
± ochrana zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ,
± poskytovaÂnõÂ pruÊ myslovyÂch, bankovnõÂch, financÏ-

nõÂch a marketingovyÂch sluzÏeb,
± vyÂmeÏna informacõÂ, dokumentace a publikacõÂ pruÊ -

mysloveÂ, statistickeÂ, praÂvnickeÂ a jineÂ povahy.

3. SmluvnõÂ strany vychaÂzejõÂce z nutnosti vytvaÂrÏet
ekonomicky vyÂhodneÂ a ekologicky bezpecÏneÂ systeÂmy
infrastruktury se dohodly veÏnovat zvlaÂsÏtnõÂ pozornost
spolupraÂci v oblasti energetiky, vyÂstavby silnicÏnõÂ sõÂteÏ,
dopravnõÂch prostrÏedkuÊ , telekomunikacõÂ a vodnõÂho hos-
podaÂrÏstvõÂ.

4. SmluvnõÂ strany se prÏitom dohodly, zÏe ve vsÏech
oblastech spolupraÂce je nutno realizovat projekty
v souladu se sÏpicÏkovou technologiõÂ, odpovõÂdajõÂcõÂ sveÏ-
tovyÂm ekologickyÂm standarduÊ m.

CÏ laÂ nek 8

SmluvnõÂ strany, prÏihlõÂzÏejõÂce k rozvoji trzÏnõÂch eko-
nomickyÂch vztahuÊ v obou zemõÂch, potvrzujõÂ obou-
strannyÂ zaÂjem na vytvaÂrÏenõÂ podmõÂnek, v souladu
s praÂvnõÂm rÏaÂdem platnyÂm v obou zemõÂch, pro pohyb
kapitaÂlu, sdruzÏovaÂnõÂ investic obou zemõÂ k realizaci vyÂ-
znamnyÂch projektuÊ , na uÂcÏasti subjektuÊ obou staÂtuÊ
v rozvoji volnyÂch ekonomickyÂch paÂsem a v procesu
privatizace.

SmluvnõÂ strany budou vytvaÂrÏet prÏõÂzniveÂ pod-
mõÂnky pro rozvoj spolecÏneÂ podnikatelskeÂ cÏinnosti
vcÏetneÏ podpory a ochrany investic a zamezenõÂ dvojõÂho
zdaneÏnõÂ.

CÏ laÂ nek 9

SmluvnõÂ strany jsou zajedno v tom, zÏe cestovnõÂ
ruch muÊ zÏe vyÂznamneÏ prÏispeÏt k prohlubovaÂnõÂ dvou-
strannyÂch vneÏjsÏõÂch ekonomickyÂch vztahuÊ , a budou
proto napomaÂhat jeho rozvoji v raÂmci platneÂho praÂv-
nõÂho rÏaÂdu a na zaÂkladeÏ obecneÏ uznaÂvanyÂch mezinaÂrod-
nõÂch norem a pravidel.

EkonomickaÂ a technickaÂ spolupraÂce v oblasti ces-
tovnõÂho ruchu a takeÂ v rozvoji prÏõÂslusÏneÂ infrastruktury
se bude uskutecÏnÏ ovat na zaÂkladeÏ zaÂsad ochrany zÏivot-
nõÂho prostrÏedõÂ a organizace cestovnõÂho ruchu na kva-
litnõÂ uÂrovni.

CÏ laÂ nek 10

SmluvnõÂ strany, respektujõÂce uzÏitecÏnost a nezbyt-
nost aktivneÏjsÏõÂ uÂcÏasti malyÂch a strÏednõÂch podnikuÊ
v dvoustrannyÂch vneÏjsÏõÂch ekonomickyÂch vztazõÂch, bu-
dou napomaÂhat v raÂmci praÂvnõÂch rÏaÂduÊ platnyÂch v obou
staÂtech vytvaÂrÏenõÂ prÏõÂznivyÂch praÂvnõÂch, organizacÏnõÂch
a jinyÂch podmõÂnek pro rozsÏirÏovaÂnõÂ spolupraÂce mezi
nimi.

CÏ laÂ nek 11

V raÂmci existujõÂcõÂch mozÏnostõÂ budou SmluvnõÂ
strany napomaÂhat prÏõÂpraveÏ odbornõÂkuÊ a manazÏeruÊ
prÏedevsÏõÂm v oblasti zahranicÏnõÂho obchodu, rÏõÂzenõÂ eko-
nomiky, maleÂho podnikaÂnõÂ, bankovnictvõÂ, pojisÏt'ovnic-
tvõÂ a financÏnictvõÂ.

CÏ laÂ nek 12

Dovoz a vyÂvoz zbozÏõÂ a sluzÏeb se bude uskutecÏnÏ o-
vat na zaÂkladeÏ kontraktuÊ uzavrÏenyÂch mezi fyzickyÂmi
a praÂvnickyÂmi osobami obou staÂtuÊ za sveÏtoveÂ ceny
v souladu s praÂvnõÂm rÏaÂdem platnyÂm v obou zemõÂch
a mezinaÂrodnõÂ obchodnõÂ praxõÂ.

Podle teÂto dohody se zuÂcÏtovaÂnõÂ muÊ zÏe provaÂdeÏt
v jakeÂkoliv formeÏ uznaÂvaneÂ mezinaÂrodnõÂ bankovnõÂ
praxõÂ. PrÏõÂslusÏneÂ banky obou zemõÂ mohou uzavrÏõÂt prÏõÂ-
slusÏnou dohodu o zpuÊ sobu zuÂcÏtovaÂnõÂ mezi subjekty
obou zemõÂ.

CÏ laÂ nek 13

VesÏkeraÂ zuÂcÏtovaÂnõÂ obchodnõÂho a neobchodnõÂho
raÂzu mezi subjekty obou zemõÂ se budou provaÂdeÏt ve
volneÏ smeÏnitelnyÂch meÏnaÂch.

CÏ laÂ nek 14

FyzickeÂ a praÂvnickeÂ osoby obou staÂtuÊ mohou do-
vaÂzÏet nebo vyvaÂzÏet zbozÏõÂ a sluzÏby z jednoho staÂtu do
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druheÂho za podmõÂnek vstrÏõÂcneÂho obchodu, leasingu,
aukcÏnõÂ koupeÏ, na kompenzacÏnõÂm zaÂkladeÏ cÏi kteryÂch-
koliv jinyÂch forem obchodnõÂ spolupraÂce v souladu
s praÂvnõÂm rÏaÂdem platnyÂm v obou staÂtech.

CÏ laÂ nek 15

Pro posouzenõÂ pruÊ beÏhu plneÏnõÂ teÂto dohody nebo
jeho nezbytneÂho usmeÏrnÏ ovaÂnõÂ se budou zplnomocneÏnõÂ
prÏedstaviteleÂ SmluvnõÂch stran setkaÂvat strÏõÂdaveÏ ve
svyÂch zemõÂch na pozÏaÂdaÂnõÂ jedneÂ ze SmluvnõÂch stran.

SmluvnõÂ strany nevylucÏujõÂ mozÏnost posuzovat na
uÂrovni prÏõÂslusÏnyÂch orgaÂnuÊ vzaÂjemneÂ dodaÂvky zbozÏõÂ
a sluzÏeb, ktereÂ majõÂ vyÂznam pro prioritnõÂ potrÏeby je-
jich ekonomik.

CÏ laÂ nek 16

1. SmluvnõÂ strany doporucÏujõÂ svyÂm podnikuÊ m
rÏesÏit spory v prveÂ rÏadeÏ prostrÏednictvõÂm prÏaÂtelskeÂho
jednaÂnõÂ.

2. V raÂmci praÂvnõÂho rÏaÂdu platneÂho v obou staÂtech
a v souladu s ujednaÂnõÂmi obsazÏenyÂmi v kontraktech
uzavrÏenyÂch mezi podniky doporucÏujõÂ SmluvnõÂ strany
uplatnÏ ovat arbitraÂzÏ pro rÏesÏenõÂ spornyÂch otaÂzek mezi
subjekty obou zemõÂ na zaÂkladeÏ arbitraÂzÏnõÂch pravidel
vypracovanyÂch KomisõÂ OSN pro praÂvo mezinaÂrod-
nõÂho obchodu (UNCITRAL) a na zaÂkladeÏ vzaÂjemneÂ
dohody zapojovat arbitraÂzÏnõÂ orgaÂny jedneÂ ze Smluv-
nõÂch stran cÏi arbitraÂzÏ jednoho z uÂcÏastnickyÂch staÂtuÊ

UÂ mluvy o uznaÂnõÂ a vyÂkonu cizõÂch rozhodcÏõÂch naÂlezuÊ
(New York, 1958).

CÏ laÂ nek 17

Tato dohoda nabyÂvaÂ platnosti dnem jejõÂho pod-
pisu a bude v platnosti do teÂ doby, dokud jedna ze
SmluvnõÂch stran nejmeÂneÏ 6 meÏsõÂcuÊ prÏed zacÏaÂtkem ka-
lendaÂrÏnõÂho roku nevyrozumõÂ põÂsemneÏ druhou SmluvnõÂ
stranu o sveÂm zaÂmeÏru vypoveÏdeÏt platnost Dohody.

PodmõÂnky a termõÂny teÂto dohody se vztahujõÂ na
vsÏechny kontrakty uzavrÏeneÂ v dobeÏ jejõÂ platnosti a ne-
splneÏneÂ do doby, nezÏ pozbyla platnost.

ZmeÏny a doplnÏ ky teÂto dohody budou provaÂdeÏny
na zaÂkladeÏ vzaÂjemneÂho souhlasu SmluvnõÂch stran.

Podpisem teÂto dohody ve vztazõÂch mezi CÏ eskou
republikou a Republikou UzbekistaÂn pozbyÂvaÂ plat-
nosti Dohoda mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky a vlaÂdou Republiky UzbekistaÂn o ob-
chodneÏ-ekonomickyÂch vztazõÂch a veÏdeckotechnickeÂ
spolupraÂci z 12. kveÏtna 1992, uzavrÏenaÂ v TasÏkentu.

DaÂno v TasÏkentu dne 10. zaÂrÏõÂ 1993 ve dvou puÊ -
vodnõÂch vyhotovenõÂch, kazÏdeÂ v cÏeskeÂm, uzbeckeÂm
a ruskeÂm jazyce, prÏicÏemzÏ vsÏechny trÏi texty majõÂ stejnou
platnost.

V prÏõÂpadeÏ, zÏe dojde k rozdõÂlneÂmu vyÂkladu textu
teÂto dohody, bude vzat za zaÂklad text v ruskeÂm jazyce.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 280 / 1993

Za vlaÂdu CÏ eskeÂ republiky: Za vlaÂdu Republiky UzbekistaÂn:

Ing. VladimõÂr DlouhyÂ CSc. v. r. Anatolij N. VozneÏnko v. r.
ministr pruÊ myslu a obchodu mõÂstoprÏedseda vlaÂdy
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281

SDEÏ LENIÂ

ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 13. zaÂrÏõÂ 1993 byla v Alma-AteÏ podepsaÂna Dohoda mezi
vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou Republiky KazachstaÂn o obchodneÏ-ekonomickyÂch vztazõÂch a spolupraÂci
v oblasti veÏdy a techniky.

Dohoda na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 20 vstoupila v platnost dnem 13. zaÂrÏõÂ 1993 a tõÂmto dnem pozbyla platnosti
ve vztazõÂch mezi CÏ eskou republikou a Republikou KazachstaÂn Dohoda mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fede-
rativnõÂ Republiky a vlaÂdou Republiky KazachstaÂn o obchodneÏ ekonomickyÂch vztazõÂch a veÏdeckotechnickeÂ
spolupraÂci ze dne 19. cÏervna 1992, vyhlaÂsÏenaÂ pod cÏ. 456/1992 Sb.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Dohody se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

Do ruskeÂho zneÏnõÂ Dohody, jezÏ je pro jejõÂ vyÂklad rozhodneÂ, lze nahleÂdnout na ministerstvu zahranicÏnõÂch veÏcõÂ
a ministerstvu pruÊ myslu a obchodu.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 281 / 1993

DOHODA

mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou Republiky KazachstaÂn

o obchodneÏ-ekonomickyÂch vztazõÂch a spolupraÂci v oblasti veÏdy a techniky

VlaÂda CÏ eskeÂ republiky a vlaÂda Republiky Kazach-
staÂn, daÂle nazyÂvaneÂ SmluvnõÂmi stranami,

prÏihlõÂzÏejõÂce k zaÂsadnõÂm zmeÏnaÂm, ktereÂ probõÂhajõÂ
v hospodaÂrÏskyÂch systeÂmech CÏ eskeÂ republiky a Repu-
bliky KazachstaÂn,

vychaÂzejõÂce z trvaleÂho zaÂmeÏru napomaÂhat vytvaÂ-
rÏenõÂ bilateraÂlnõÂch vzaÂjemneÏ vyÂhodnyÂch vztahuÊ ,

prÏiklaÂdajõÂce velkyÂ vyÂznam rozvoji obchodnõÂch
a ekonomickyÂch vztahuÊ a jejich dalsÏõÂmu rozsÏirÏovaÂnõÂ,
zejmeÂna v oblasti realizace spolecÏnyÂch projektuÊ , ve
sfeÂrÏe sluzÏeb, veÏdeckotechnickeÂ spolupraÂce,

usilujõÂce o postupnou integraci svyÂch ekonomik
do sveÏtoveÂho hospodaÂrÏskeÂho systeÂmu,

rÏõÂdõÂce se zaÂsadou rovnopraÂvnosti a dalsÏõÂmi nor-
mami mezinaÂrodnõÂho praÂva,

se dohodly o naÂsledujõÂcõÂm:

CÏ laÂ nek 1

SmluvnõÂ strany budou napomaÂhat rozvoji a dal-
sÏõÂmu rozsÏirÏovaÂnõÂ vzaÂjemnyÂch ekonomickyÂch vztahuÊ
zameÏrÏenyÂch prÏedevsÏõÂm na zvysÏovaÂnõÂ vzaÂjemneÂho ob-
ratu zbozÏõÂ a poskytovanyÂch sluzÏeb.

ObeÏ SmluvnõÂ strany se dohodly, zÏe budou podni-
kat nezbytnaÂ opatrÏenõÂ pro zabezpecÏenõÂ, usnadneÏnõÂ
a stimulovaÂnõÂ vsÏech forem obchodneÏ-ekonomickeÂ
a veÏdeckotechnickeÂ spolupraÂce v raÂmci praÂvnõÂho rÏaÂdu
platneÂho v obou zemõÂch.

CÏ laÂ nek 2

SmluvnõÂ strany nevylucÏujõÂ mozÏnost v raÂmci
vzaÂjemneÂ vyÂmeÏny zbozÏõÂ spolecÏneÏ posuzovat na
uÂrovni prÏõÂslusÏnyÂch orgaÂnuÊ vzaÂjemneÂ dodaÂvky zbozÏõÂ
a sluzÏeb, ktereÂ majõÂ vyÂznam pro prioritnõÂ potrÏeby je-
jich ekonomik.

CÏ laÂ nek 3

SmluvnõÂ strany se dohodly, zÏe vyÂmeÏna zbozÏõÂ
a poskytovaÂnõÂ sluzÏeb se bude uskutecÏnÏ ovat mezi uÂcÏast-
nõÂky vneÏjsÏõÂch ekonomickyÂch vztahuÊ obou zemõÂ (daÂle
nazyÂvanyÂmi subjekty) na zaÂkladeÏ prÏõÂmyÂch, vstrÏõÂcnyÂch
a kompenzacÏnõÂch obchoduÊ uzavõÂranyÂch ve sveÏtovyÂch
cenaÂch a podle beÏzÏnyÂch zaÂsad sveÏtoveÂho obchodu,
v souladu s praÂvnõÂm rÏaÂdem platnyÂm v obou zemõÂch.

Subjekty SmluvnõÂch stran budou na zaÂkladeÏ
vzaÂjemneÂho ujednaÂnõÂ uzavõÂrat kontrakty vcÏetneÏ dlou-
hodobyÂch, zejmeÂna na dodaÂvky zbozÏõÂ s dlouhodobyÂm
vyÂrobnõÂm cyklem a smlouvy o spolecÏneÂ ekonomickeÂ
spolupraÂci.

CÏ laÂ nek 4

SmluvnõÂ strany budou vytvaÂrÏet prÏõÂzniveÂ pod-
mõÂnky pro to, aby subjekty obou zemõÂ mohly uzavõÂrat
a realizovat obchodnõÂ kontrakty na dodaÂvky zbozÏõÂ
a poskytovaÂnõÂ sluzÏeb vcÏetneÏ vydaÂvaÂnõÂ potrÏebnyÂch po-
volenõÂ na dovoz a vyÂvoz v souladu s praÂvnõÂm rÏaÂdem
platnyÂm v obou zemõÂch.
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CÏ laÂ nek 5

SmluvnõÂ strany si poskytnou navzaÂjem dolozÏku
nejvysÏsÏõÂch vyÂhod, pokud jde o cla a jineÂ poplatky,
jakozÏ i o zpuÊ sob vybõÂraÂnõÂ teÏchto cel a jinyÂch poplatkuÊ
prÏi dovozu a vyÂvozu zbozÏõÂ pochaÂzejõÂcõÂho z uÂzemõÂ
jedneÂ SmluvnõÂ strany a urcÏeneÂho pro uÂzemõÂ druheÂ
SmluvnõÂ strany.

DolozÏka nejvysÏsÏõÂch vyÂhod se nebude vztahovat na
privilegia a vyÂhody:

± ktereÂ jedna ze SmluvnõÂch stran poskytla cÏi po-
skytne v budoucnu sousednõÂm staÂtuÊ m v zaÂjmu
usnadneÏnõÂ pohranicÏnõÂho obchodu nebo mezire-
gionaÂlnõÂho obchodu s jinyÂmi staÂty,

± ktereÂ vyplyÂvajõÂ z uÂcÏasti SmluvnõÂch stran v cel-
nõÂch uniõÂch a paÂsmech volneÂho obchodu.

CÏ laÂ nek 6

SmluvnõÂ strany v souladu s praÂvnõÂm rÏaÂdem plat-
nyÂm v obou zemõÂch budou osvobozovat od cel, danõÂ
a jinyÂch poplatkuÊ souvisejõÂcõÂch s dovozem a vyÂvozem:

± vzorky a reklamnõÂ materiaÂl, ktereÂ nejsou prÏed-
meÏtem komercÏnõÂ cÏinnosti,

± naÂstroje a vyÂrobky dovezeneÂ za uÂcÏelem mon-
taÂzÏe a oprav za podmõÂnky, zÏe budou navraÂceny
zpeÏt,

± speciaÂlnõÂ naÂstroje a zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ se zpravidla
nevyraÂbeÏjõÂ na mõÂsteÏ, dovaÂzÏeneÂ pro vyÂstavbu
podnikuÊ a jinyÂch pruÊ myslovyÂch objektuÊ tou
stranou, kteraÂ realizuje tuto vyÂstavbu, za pod-
mõÂnky, zÏe budou navraÂceny zpeÏt,

± speciaÂlnõÂ kontejnery a obaly, ktereÂ jsou pouzÏõÂ-
vaÂny ve sveÏtoveÂm obchodeÏ na principu naÂvrat-
nosti.

CÏ laÂ nek 7

SmluvnõÂ strany se budou vzaÂjemneÏ informovat
o opatrÏenõÂch souvisejõÂcõÂch s vypracovaÂnõÂm a realizacõÂ
projektuÊ rozvoje jejich ekonomik v oblastech spolu-
praÂce, ktereÂ jsou prÏedmeÏtem oboustranneÂho zaÂjmu.

SmluvnõÂ strany si budou rovneÏzÏ vymeÏnÏ ovat infor-
mace v oblasti zaÂkonuÊ a jinyÂch normativnõÂch aktuÊ
tyÂkajõÂcõÂch se obchodneÏ-ekonomickyÂch a meÏnoveÏ-fi-
nancÏnõÂch vztahuÊ .

CÏ laÂ nek 8

ZuÂcÏtovaÂnõÂ a platby za dodaÂvaneÂ zbozÏõÂ a poskyto-
vaneÂ sluzÏby mezi subjekty se budou uskutecÏnÏ ovat ve
volneÏ smeÏnitelnyÂch meÏnaÂch v souladu s principy, pod-
mõÂnkami a formami uplatnÏ ovanyÂmi v mezinaÂrodnõÂ ob-
chodnõÂ, financÏnõÂ a bankovnõÂ praxi, kromeÏ zaÂvazkuÊ
zemõÂ a jejich subjektuÊ , ktereÂ vyplyÂvajõÂ z drÏõÂve
uzavrÏenyÂch dohod.

CÏ laÂ nek 9

SmluvnõÂ strany se dohodly, zÏe v prÏõÂpadeÏ nutnosti
uzavrÏou prÏõÂslusÏneÂ banky obou zemõÂ mezibankovnõÂ do-
hody o technickeÂm zpuÊ sobu zuÂcÏtovaÂnõÂ a plateb za do-
daÂvky zbozÏõÂ a poskytovaÂnõÂ sluzÏeb mezi subjekty obou
zemõÂ, jakozÏ i o eventuaÂlnõÂm uÂveÏrovaÂnõÂ vzaÂjemnyÂch
dodaÂvek.

CÏ laÂ nek 10

SmluvnõÂ strany vychaÂzejõÂce z toho, zÏe spolupraÂce
v oblasti veÏdy a sÏpicÏkoveÂ techniky a technologie hraje
vyÂznamnou roli v rozvoji ekonomik obou zemõÂ, se
dohodly, zÏe vytvorÏõÂ nezbytneÂ podmõÂnky pro prohlu-
bovaÂnõÂ spolecÏneÂ veÏdeckotechnickeÂ spolupraÂce.

CÏ laÂ nek 11

SmluvnõÂ strany se dohodly, zÏe vyÂsledky spolecÏ-
nyÂch veÏdeckovyÂzkumnyÂch pracõÂ realizovanyÂch sub-
jekty obou zemõÂ mohou byÂt prÏedaÂny trÏetõÂm zemõÂm
pouze se spolecÏnyÂm souhlasem zmõÂneÏnyÂch subjektuÊ
v souladu s praÂvnõÂm rÏaÂdem platnyÂm v obou zemõÂch.

CÏ laÂ nek 12

SmluvnõÂ strany budou s prÏihleÂdnutõÂm k praÂvnõÂmu
rÏaÂdu platneÂmu v kazÏdeÂ zemi vytvaÂrÏet prÏõÂzniveÂ pod-
mõÂnky pro zrÏizovaÂnõÂ na uÂzemõÂ svyÂch zemõÂ zastupitel-
stvõÂ a filiaÂlek organizacõÂ, podnikuÊ , firem, bank, ob-
chodnõÂch domuÊ , burz, druzÏstev a spolecÏnostõÂ pro je-
jich obchodnõÂ a ekonomickou cÏinnost s poskytovaÂnõÂm
prÏõÂslusÏnyÂch praÂv subjektuÊ m druheÂ SmluvnõÂ strany.

CÏ laÂ nek 13

SmluvnõÂ strany prÏihlõÂzÏejõÂce k rozvoji trzÏnõÂch eko-
nomickyÂch vztahuÊ v obou zemõÂch potvrzujõÂ spolecÏnyÂ
zaÂjem na vytvaÂrÏenõÂ podmõÂnek, v souladu s praÂvnõÂm
rÏaÂdem platnyÂm v obou zemõÂch, pro pohyb kapitaÂlu,
na sdruzÏovaÂnõÂ investic obou zemõÂ pro realizaci vyÂ-
znamnyÂch spolecÏnyÂch projektuÊ , na uÂcÏasti subjektuÊ
obou staÂtuÊ v rozvoji volnyÂch ekonomickyÂch paÂsem
a v procesu privatizace.

CÏ laÂ nek 14

SmluvnõÂ strany budou vytvaÂrÏet prÏõÂzniveÂ pod-
mõÂnky pro rozvoj spolecÏneÂ podnikatelskeÂ cÏinnosti
a usilovat o rÏesÏenõÂ otaÂzek tyÂkajõÂcõÂch se podpory
a ochrany investic a zamezenõÂ dvojõÂmu zdaneÏnõÂ.

CÏ laÂ nek 15

SmluvnõÂ strany dospeÏly k zaÂveÏru, zÏe existujõÂ mozÏ-
nosti spolupraÂce v naÂsledujõÂcõÂch prioritnõÂch oblastech:

± palivoenergetickyÂ komplex,
± hutnictvõÂ zÏeleza a barevnyÂch kovuÊ ,
± zpracovatelskyÂ, lehkyÂ a potravinaÂrÏskyÂ pruÊ mysl,
± chemickyÂ pruÊ mysl,
± doprava, spoje a telekomunikacÏnõÂ systeÂmy,
± zemeÏdeÏlstvõÂ.
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CÏ laÂ nek 16

SmluvnõÂ strany vyslovily souhlas s tõÂm, zÏe duÊ lezÏi-
tou roli v prohlubovaÂnõÂ vzaÂjemnyÂch ekonomickyÂch
vztahuÊ hraje rozvoj cestovnõÂho ruchu mezi obeÏma ze-
meÏmi.

SmluvnõÂ strany budou proto podnikat opatrÏenõÂ
pro rozsÏirÏovaÂnõÂ cÏinnosti v oblasti cestovnõÂho ruchu
v raÂmci praÂvnõÂho rÏaÂdu platneÂho v obou zemõÂch
a s prÏihleÂdnutõÂm k doporucÏenõÂm mezinaÂrodnõÂch ogani-
zacõÂ, jejichzÏ jsou cÏleny.

CÏ laÂ nek 17

V oblasti financÏnõÂ a bankovnõÂ cÏinnosti a pojisÏt'ov-
nictvõÂ budou SmluvnõÂ strany uplatnÏ ovat ve vzaÂjemnyÂch
vztazõÂch zaÂsady obecneÏ uznaÂvaneÂ ve sveÏtoveÂ praxi.

SmluvnõÂ strany potvrzujõÂ ochotu spolupracovat
v raÂmci mezinaÂrodnõÂch financÏnõÂch a bankovnõÂch orga-
nizacõÂ, jejichzÏ jsou cÏleny.

CÏ laÂ nek 18

ZplnomocneÏnõÂ prÏedstaviteleÂ SmluvnõÂch stran se
budou setkaÂvat na zaÂkladeÏ naÂvrhu jedneÂ ze SmluvnõÂch
stran strÏõÂdaveÏ v Republice KazachstaÂn a CÏ eskeÂ repu-
blice k posouzenõÂ pruÊ beÏhu plneÏnõÂ teÂto dohody.

CÏ laÂ nek 19

Tato dohoda muÊ zÏe byÂt meÏneÏna a doplnÏ ovaÂna na

zaÂkladeÏ vzaÂjemneÂho souhlasu obou SmluvnõÂch stran.

ZmõÂneÏneÂ zmeÏny a doplnÏ ky musõÂ byÂt provedeny
v põÂsemneÂ formeÏ.

CÏ laÂ nek 20

Tato dohoda vstupuje v platnost dnem jejõÂho pod-
pisu.

Tato dohoda bude v platnosti do teÂ doby, dokud
jedna ze SmluvnõÂch stran neprÏedlozÏõÂ alesponÏ 6 meÏsõÂcuÊ
prÏedem põÂsemneÂ sdeÏlenõÂ o sveÂm zaÂmeÏru vypoveÏdeÏt
platnost teÂto dohody.

Vstupem teÂto dohody v platnost ve vztazõÂch mezi
CÏ eskou republikou a Republikou KazachstaÂn pozbyÂvaÂ
platnosti Dohoda mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fe-
derativnõÂ Republiky a vlaÂdou Republiky KazachstaÂn
o obchodneÏ ekonomickyÂch vztazõÂch a veÏdeckotech-
nickeÂ spolupraÂci, uzavrÏenaÂ v MoskveÏ 19. cÏervna 1992.

DaÂno v Alma-AteÏ dne 13. zaÂrÏõÂ 1993 ve dvou puÊ -
vodnõÂch vyhotovenõÂch, kazÏdeÂ v cÏeskeÂm, kazasÏskeÂm
a ruskeÂm jazyce, prÏicÏemzÏ vsÏechny trÏi texty majõÂ stej-
nou platnost.

V prÏõÂpadeÏ, zÏe dojde k rozdõÂlneÂ interpretaci textu
teÂto dohody, bude vzat za zaÂklad text v ruskeÂm jazyce.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 281 / 1993

Za vlaÂdu CÏ eskeÂ republiky: Za vlaÂdu KazasÏskeÂ Republiky:

Ing. VladimõÂr DlouhyÂ CSc. v. r. AbisÏev Syzdyk DzÏumatajevicÏ v. r.
ministr pruÊ myslu a obchodu ministr vneÏjsÏõÂch ekonomickyÂch vztahuÊ
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282

OPATRÏ ENIÂ

CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky

ze dne 2. listopadu 1993,

kteryÂm se stanovõÂ podmõÂnky pro neÏktereÂ obchody s devizovyÂmi hodnotami, provaÂdeÏneÂ bankami

CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka urcÏuje podle § 36 põÂsm. c)
zaÂkona cÏ. 6/1993 Sb., o CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ bance, tõÂmto
opatrÏenõÂm podmõÂnky pro obchod se zahranicÏnõÂmi cen-
nyÂmi papõÂry provaÂdeÏnyÂ bankami za podmõÂnek stano-
venyÂch devizovyÂm zaÂkonem:

§ 1

ObchodovaÂnõÂ se zahranicÏnõÂmi cennyÂmi papõÂry

Obchodovat se zahranicÏnõÂmi cennyÂmi papõÂry1)
mohou pouze devizoveÂ banky;2) pokud v povolenõÂ
puÊ sobit jako banka nebyl vyÂkon takoveÂ cÏinnosti vy-
loucÏen,3) (daÂle jen ¹opraÂvneÏnaÂ bankaª).

ObchodovaÂnõÂ na vlastnõÂ uÂ cÏet

§ 2

(1) Na vlastnõÂ uÂcÏet mohou opraÂvneÏneÂ banky ob-
chodovat se zahranicÏnõÂmi cennyÂmi papõÂry pouze s de-
vizovyÂmi cizozemci a opraÂvneÏnyÂmi bankami podle
ustanovenõÂ § 1.

(2) Na vlastnõÂ uÂcÏet mohou opraÂvneÏneÂ banky na-
koupit od devizovyÂch tuzemcuÊ pouze zahranicÏnõÂ cenneÂ
papõÂry nabyteÂ v souladu s obecneÏ zaÂvaznyÂmi praÂvnõÂmi

prÏedpisy (zejmeÂna deÏdeÏnõÂm, darem, odkazem, na zaÂ-
kladeÏ udeÏleneÂho devizoveÂho povolenõÂ).

§ 3

NaÂkup zahranicÏnõÂch cennyÂch papõÂruÊ , s nimizÏ je
spojeno praÂvo tyÂkajõÂcõÂ se uÂcÏasti na majetku v zahranicÏõÂ
(zejmeÂna akciõÂ, zatõÂmnõÂch listuÊ nebo podõÂlovyÂch listuÊ ),
a jejich prodej devizoveÂmu cizozemci je mozÏnyÂ jen
s devizovyÂm povolenõÂm.4)

§ 4

ObchodovaÂnõÂ na cizõÂ uÂ cÏet

Na cizõÂ uÂcÏet mohou opraÂvneÏneÂ banky obchodovat
se zahranicÏnõÂmi cennyÂmi papõÂry pouze:

a) s devizovyÂmi cizozemci,

b) s opraÂvneÏnyÂmi bankami,

c) s devizovyÂmi tuzemci, kteryÂm bylo udeÏleno devi-
zoveÂ povolenõÂ k naÂkupu nebo k prodeji zahranicÏ-
nõÂch cennyÂch papõÂruÊ .5)

§ 5

Toto opatrÏenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 282 / 1993

GuverneÂr:

Ing. TosÏovskyÂ v. r.

1) § 2 põÂsm. d) devizoveÂho zaÂkona cÏ. 528/1990 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 228/1992 Sb. (uÂplneÂ zneÏnõÂ cÏ. 457/1992 Sb.).
2) § 3 odst. 1 devizoveÂho zaÂkona.
3) § 6 odst. 2 zaÂkona cÏ. 21/1992 Sb., o bankaÂch.

§ 7 odst. 1 devizoveÂho zaÂkona.
§ 1 odst. 3 põÂsm. h) zaÂkona cÏ. 21/1992 Sb.

4) § 34 devizoveÂho zaÂkona.
5) § 4, § 7 odst. 3, § 14, § 23 odst. 3, § 34 devizoveÂho zaÂkona.
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SbõÂrka zaÂkonuÊ 1993

OPATRÏ ENIÂ UÂ STRÏ EDNIÂCH ORGAÂ NUÊ

OPATRÏ ENIÂ VLAÂ DY

ze dne 27. rÏõÂjna 1993,

kteryÂm se vyhlasÏuje prÏõÂruÊ stek spotrÏebitelskyÂch cen za trÏetõÂ cÏtvrtletõÂ 1993 proti trÏetõÂmu cÏtvrtletõÂ 1992

podle narÏõÂzenõÂ vlaÂdy cÏ. 186/1993 Sb., o regulacÏnõÂm a sankcÏnõÂm opatrÏenõÂ ve mzdoveÂ oblasti

PrÏõÂruÊ stek spotrÏebitelskyÂch cen za trÏetõÂ cÏtvrtletõÂ 1993 proti trÏetõÂmu cÏtvrtletõÂ 1992 cÏinõÂ 21,2 %.

PrÏedseda vlaÂdy:

Doc. Ing. Klaus CSc. v. r.

1) VyhlaÂsÏka UÂ KLKS cÏ. 71/1965 Sb., o zavedenõÂ jednotneÂ klasifikace pruÊ myslovyÂch oboruÊ a vyÂrobkuÊ a jednotneÂ klasifikace
vyÂrobkuÊ v zemeÏdeÏlstvõÂ a v lesnictvõÂ.

2) VyhlaÂsÏka FederaÂlnõÂho statistickeÂho uÂrÏadu cÏ. 114/1972 Sb., o zavedenõÂ a vyuzÏõÂvaÂnõÂ jednotneÂ klasifikace vyÂkonuÊ .
3) VyhlaÂsÏka FederaÂlnõÂho statistickeÂho uÂrÏadu cÏ. 117/1981 Sb., o zavedenõÂ a vyuzÏõÂvaÂnõÂ jednotneÂ klasifikace pruÊ myslovyÂch pracõÂ

vyÂrobnõÂ povahy.
4) VyhlaÂsÏka FederaÂlnõÂho statistickeÂho uÂrÏadu cÏ. 124/1980 Sb., o jednotneÂ klasifikaci stavebnõÂch objektuÊ a stavebnõÂch pracõÂ

vyÂrobnõÂ povahy.

PrÏedseda:

Ing. Outrata v. r.

OPATRÏ ENIÂ

CÏ eskeÂho statistickeÂho uÂrÏadu

ze dne 1. listopadu 1993

k zavedenõÂ StandardnõÂ klasifikace produkce

CÏ eskyÂ statistickyÂ uÂrÏad podle § 24 odst. 4 zaÂkona
CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 278/1992 Sb., o staÂtnõÂ statistice,
zavaÂdõÂ s uÂcÏinnostõÂ od 1. 1. 1994 StandardnõÂ klasifikaci
produkce (daÂle jen ¹klasifikace SKPª). Klasifikace SKP
je zaÂvaznaÂ pro statistickaÂ zjisÏt'ovaÂnõÂ provaÂdeÏnaÂ podle
zaÂkona cÏ. 278/1992 Sb., o staÂtnõÂ statistice, a daÂle v prÏõÂ-
padech, kde tak stanovõÂ zvlaÂsÏtnõÂ zaÂkon. PouzÏõÂvaÂ se takeÂ
pro uÂcÏely mezinaÂrodnõÂho srovnaÂvaÂnõÂ.

PrÏedmeÏtem klasifikace SKP je zaÂkladnõÂ trÏõÂdeÏnõÂ
vsÏech vyÂrobkuÊ (zbozÏõÂ), pracõÂ vyÂrobnõÂ povahy, sluzÏeb
(aktivit) vcÏetneÏ oprav, uÂdrzÏby a instalace. SoucÏaÂstõÂ kla-
sifikace SKP je i klasifikace stavebnõÂch deÏl (KSD).

Klasifikace SKP obsahuje i naÂvaznost na produk-
cÏnõÂ klasifikaci OSN (CPC), na HarmonizovanyÂ sys-
teÂm, resp. Kombinovanou nomenklaturu (HS/CN) a na
jednotneÂ klasifikace, ktereÂ klasifikace SKP nahrazuje.

Klasifikace SKP nahrazuje tyto jednotliveÂ klasifi-
kace:

a) jednotnou klasifikaci pruÊ myslovyÂch oboruÊ a vyÂ-
robkuÊ (JKPOV),1)

b) jednotnou klasifikaci vyÂrobkuÊ v zemeÏdeÏlstvõÂ,
v lesnictvõÂave vodnõÂm hospodaÂrÏstvõÂ (JKVZLVH),1)

c) jednotnou klasifikaci vyÂkonuÊ (JKV),2)

d) jednotnou klasifikaci pruÊ myslovyÂch pracõÂ vyÂrobnõÂ
povahy (JKPPVP),3)

e) jednotnou klasifikaci stavebnõÂch objektuÊ a staveb-
nõÂch pracõÂ vyÂrobnõÂ povahy (JKSO).4)

Do 31. prosince 1994 lze soubeÏzÏneÏ s klasifikacõÂ
SKP pouzÏõÂvat i vyÂsÏe uvedeneÂ jednotneÂ klasifikace.

Klasifikaci SKP vydaÂvaÂ CÏ eskyÂ statistickyÂ uÂrÏad
jako samostatnou publikaci u firmy ORGES Consul-
ting, MalaÂ SÏteÏpaÂnskaÂ 15, Praha 2.

V CÏ eskeÂm statistickeÂm uÂrÏadeÏ, SokolovskaÂ 142,
Praha 8 ± v odboru informacÏnõÂch sluzÏeb je klasifikace
SKP k dostaÂnõÂ na disketeÏ.
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SbõÂrka zaÂkonuÊ 1993

Ministerstvo financõÂ

vydalo podle § 4 odst. 2 zaÂkona cÏ. 563/1991 Sb., o uÂcÏetnictvõÂ, opatrÏenõÂ cÏ. j. 282/55 733/93 ze dne 26. rÏõÂjna
1993, kteryÂm se stanovõÂ usporÏaÂdaÂnõÂ a obsahoveÂ vymezenõÂ polozÏek uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrky a rozsah uÂdajuÊ ke
zverÏejneÏnõÂ pro banky od roku 1994.

OpatrÏenõÂ se zverÏejnõÂ ve FinancÏnõÂm zpravodaji.

Ministerstvo praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ

oznamuje, zÏe v souladu s § 9 odst. 1 zaÂkona cÏ. 2/1991 Sb., o kolektivnõÂm vyjednaÂvaÂnõÂ, byl u neÏj ulozÏen od
1. rÏõÂjna 1993 do 31. rÏõÂjna 1993 tento dodatek kolektivnõÂ smlouvy vysÏsÏõÂho stupneÏ :

Dodatek cÏ. 1 ze dne 12. 10. 1993 ke svazoveÂ kolektivnõÂ smlouveÏ na rok 1993 uzavrÏeneÂ dne 7. 1. 1993

mezi

OdborovyÂm svazem STAVBA CÏ R

a

StavebnõÂm cechem soukromyÂch podnikateluÊ CÏ R.
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SbõÂrka zaÂkonuÊ 1993

Vydavatel: Ministerstvo vnitra ve VydavatelstvõÂ a nakladatelstvõÂ MV CÏ R, HybernskaÂ 2, 110 00 Praha 1, telefon (02) 22 41 77, fax (02) 242 173 13 -
Redakce: Nad sÏtolou 3, posÏtovnõÂ schraÂnka 21/SB, 170 34 Praha 7 - HolesÏovice, telefon: (02) 37 69 71 a 37 88 77, fax (02) 37 88 77 - Tisk: TiskaÂrna
VN MV CÏ R, posÏt. schr. 10, 149 00 Praha 415 - Administrace: põÂsemneÂ objednaÂvky prÏedplatneÂho a reklamace - SEVT, a. s., TrzÏ isÏteÏ 9, 118 16 Praha 1
- MalaÂ Strana, fax (02) 53 00 26, zmeÏny adres a pocÏtu odebõÂranyÂch vyÂtiskuÊ - SEVT, a. s., Pod plynojemem 93, 180 00 Praha 8, tel. (02) 663 100 71
l. 154-159, fax (02) 683 19 86 - VychaÂzõÂ podle potrÏeby - RocÏnõÂ prÏedplatneÂ se stanovuje za dodaÂvku kompletnõÂho rocÏnõÂku vcÏetneÏ rejstrÏõÂku a je od
prÏedplatiteluÊ vybõÂraÂno formou zaÂloh ve vyÂsÏi oznaÂmenyÂch ve SbõÂrce zaÂkonuÊ . ZaÂveÏrecÏneÂ vyuÂcÏtovaÂnõÂ se provaÂdõÂ po dodaÂnõÂ kompletnõÂho rocÏnõÂku na
zaÂkladeÏ pocÏtu skutecÏneÏ vydanyÂch cÏaÂstek (prvnõÂ zaÂloha cÏinõÂ 900,± KcÏ) - UÂ cÏet pro prÏedplatneÂ: KomercÏnõÂ banka Praha 1, uÂcÏet cÏ. 30015-706-011/0100 -
PodaÂvaÂnõÂ novinovyÂch zaÂsilek povoleno RÏ editelstvõÂm posÏtovnõÂ prÏepravy Praha cÏ. j. 1173/93 ze dne 9. dubna 1993.

Distribuce prÏedplatiteluÊ m: SEVT, a. s., Pod plynojemem 93, 180 00 Praha 8 -
ZmeÏny adres se provaÂdeÏjõÂ do 15 dnuÊ . V põÂsemneÂm styku vzÏdy uvaÂdeÏjte ICÏ O -
praÂvnickaÂ osoba; r. cÏ. (bez lomõÂtka) - soukromaÂ osoba. PozÏadavky na noveÂ
prÏedplatneÂ budou vyrÏõÂzeny do 15 dnuÊ a dodaÂvky budou zahaÂjeny od nejblizÏsÏõÂ
cÏaÂstky po tomto datu - Reklamace je trÏeba uplatnit põÂsemneÏ do 15 dnuÊ od data
rozeslaÂnõÂ - JednotliveÂ cÏaÂstky lze na objednaÂvku obdrzÏet v odbytoveÂm strÏe-
disku SEVT, TrzÏisÏteÏ 9, 118 16 Praha 1 - MalaÂ Strana, telefon (02) 24 51 05 14
l. 316, fax (02) 53 00 26; za hotoveÂ v prodejnaÂch SEVT: Praha 1, TrzÏisÏteÏ 9,
telefon (02) 24 51 05 14 l. 318 - Praha 4, JihlavskaÂ 405, telefon (02) 692 82 87
- Brno, CÏ eskaÂ 14, telefon (05) 422 139 62 - Karlovy Vary, SokolovskaÂ 53, telefon
(017) 268 95 - Ostrava, Dr. SÏmerala 27, telefon (069) 22 63 42 a ve vybranyÂch
knihkupectvõÂch.
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